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1. AlternaƟve- Pflege im Ausland 

 

Immer weniger Menschen können die Kosten für ambulante und staƟonäre 

Pflegeleistungen in Deutschland auĩringen und sind somit auf die Hilfe des 

Sozialamtes angewiesen. OŌ entscheiden sich Deutsche aus diesen finanziellen 

Gründen für die günsƟgere Variante im Ausland. Die dorƟgen Heime sind 

weniger kostenintensiv und in Bezug auf Qualität und Zuwendung häufig mit 

deutschen Häusern vergleichbar. 

 

1. AlternaƟf - yurt dışında bakım 

Giderek daha az sayıda insan Almanya`da ayakta ve yatarak tedavi hizmetlerinin 
masraflarını 

karşılayabiliyor ve bu nedenle sosyal yardım kurumunun yardımına muhtaç 
kalıyor. Bu mali 

nedenlerden dolayı Almanlar genellikle yurtdışındaki daha ucuz seçeneği tercih 
ediyor. 

Oradaki bakım evleri daha az masraflı ve genellikle daha kaliteli ve bakım 
açısından Alman bakım 

evleriyle karşılaşƨrılabilir. 

 

2.Welche Pflegeleistungen gibt es im Ausland? 

Bis vor einigen Jahren galt der Grundsatz, dass Leistungen der deutschen 

Pflegeversicherung nicht in ein anderes Land „exporƟert“ werden können. Ein 
Urteil des 

Europäischen Gerichtshofes aus dem Jahre 2012 hat dies geändert. Demnach 
sind 
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alle Geldleistungen im Krankheitsfall innerhalb der EU zu erbringen. Dagegen 

werden Pflegesachleistungen von der deutschen Pflegeversicherung nicht 
gewährt.- bzw. 

nur unter besƟmmten Voraussetzungen 

 

2 .Yurtdışında hangi bakım yardımları mevcuƩur? 

Birkaç yıl öncesine kadar Alman bakım sigortasından sağlanan yardımların başka 
bir 

ülkeye “ihraç edilemeyeceği”; ilkesi geçerliydi. Avrupa Adalet Divanı`nın 2012 

yılında aldığı bir karar bu durumu değişƟrdi. Buna göre, hastalık durumunda 

tüm nakdi yardımlar AB içinde sağlanmalıdır. Buna karşılık, ayni bakım 

yardımları Alman bakım sigortası taraķndan verilmiyor - ya da sadece belirli 

koşullar alƨnda veriliyor. 

3. In welchen Ländern wird Pflegegeld bezahlt 

Um Geld von der deutschen Pflegekasse zu erhalten, kommt es unter 
anderem darauf an, 

wo Sie sich vorübergehend oder dauerhaŌ auĬalten.   

 

3. Bakım parasının hangi ülkelerde ödendiği 

Alman bakım sigortasından para alabilmek için, diğer şartlarin yanı sıra, geçici 
veya kalıcı 

olarak nerede kaldığınıza bağlıdır. 

3.1. Pflegegeld: EU, EWR und Schweiz 

Möchten Sie als pflegebedürŌige Person Ihren LebensmiƩelpunkt in einen der 
27 EU- 
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Staaten, ein Land des Europäischen WirtschaŌsraums (EWR-Staaten) – also der 
EU, 

Liechtenstein, Island, Norwegen – oder in die Schweiz verlegen, haben Sie 
Anspruch auf 

Pflegegeld. Dies wird ihnen von der deutschen Pflegeversicherung (weiter-
)gezahlt. In 

diesem Fall können Sie kein Geld von Ihrem neuen Aufenthaltsstaat 
beanspruchen. 

Um bei Aufenthalt in einem dieser Staaten Pflegegeld zu erhalten, müssen Sie 
weiterhin bei 

Ihrer Krankenversicherung versichert sein, einen anerkannten Pflegegrad 2,3,4, 
oder 5 

haben und regelmäßige Beratungseinsätze nach § 37.3 SGB XI vorweisen 
können. 

 

3.1 Bakım ödeneği: AB, AEA ve İsviçre 

Bakıma muhtaç bir kişi olarak yaşam merkezinizi 27 AB ülkesinden birine, 
Avrupa Ekonomik 

Alanı (AEA ülkeleri) ülkelerinden birine - yani AB, Lihtenştayn, İzlanda, Norveç - 
veya 

İsviçre`ye taşımak isƟyorsanız, bakım parası alma hakkınız vardır. Bu yardım size 
Alman 

bakım sigortası taraķndan ödenir (ödenmeye devam edilir). Bu durumda, yeni 
ikamet eƫğiniz 

ülkeden herhangi bir para talep edemezsiniz. 

Bu eyaletlerden birinde kalırken bakım parası alabilmek için, sağlık sigortanızda 
sigortalı 

olmaya devam etmeniz, 2,3,4 veya 5. bakım derecesine sahip olmanız ve § 37.3 
SGB XI 



                                                                                              Fatma Peker, Anja Krüger  
 
uyarınca düzenli danışmanlık görevlerini gösterebilmeniz gerekir. 

 

3.2. Pflegegeld: Nicht-EU-Ausland 

Bei einem ständigen Wohnsitz in einem anderen Staat wird die MitgliedschaŌ in 
der 

deutschen Pflegepflichtversicherung beendet, und es ruhen die 
Leistungsansprüche (§ 34 

Abs. 1 Satz 1 SGB XI) – es sei denn, es besteht ein zwischenstaatliches 
Abkommen- 

Das sogenannte Sozialversicherungsabkommen 

 

3.2 Bakım ödeneği: AB üyesi olmayan ülke 

Başka bir eyaleƩe sürekli ikamet durumunda, Alman zorunlu bakım sigortası 
üyeliği 

sona erer ve yardım hakkı askıya alınır (§ 34 Paragraf 1 Cümle 1 SGB XI) - 
eyaletler 

arası bir anlaşma olmadığı sürece -. 

Sözde sosyal sigorta anlaşması 

Gesetzesänderung Europäischer Gerichtshof 2012 

§Sozialgesetzbuch (SGB) - ElŌes Buch (XI) - Soziale Pflegeversicherung 

(ArƟkel 1 des Gesetzes vom 26. Mai 1994, BGBl. I S. 1014) 

§ 34 Ruhen der Leistungsansprüche 

(1) Der Anspruch auf Leistungen ruht: 

1.solange sich der Versicherte im Ausland auĬält. Bei vorübergehendem 
Auslandsaufenthalt 

von bis zu sechs Wochen im Kalenderjahr ist das Pflegegeld nach § 37 oder 
anteiliges 
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Pflegegeld nach § 38 weiter zu gewähren. Für die Pflegesachleistung gilt dies 
nur, soweit die 

PflegekraŌ, die ansonsten die Pflegesachleistung erbringt, den 
PflegebedürŌigen während 

des Auslandsaufenthaltes begleitet. 

2.soweit Versicherte Entschädigungsleistungen wegen PflegebedürŌigkeit 

unmiƩelbar nach § 35 des Bundesversorgungsgesetzes oder nach den 

Gesetzen, die eine entsprechende Anwendung des Bundesversorgungsgesetzes 

vorsehen, aus der gesetzlichen Unfallversicherung oder aus öffentlichen Kassen 

auf Grund gesetzlich geregelter Unfallversorgung oder Unfallfürsorge erhalten. 

Dies gilt auch, wenn vergleichbare Leistungen aus dem Ausland oder von einer 

zwischenstaatlichen oder überstaatlichen Einrichtung bezogen werden. 

(1a) Der Anspruch auf Pflegegeld nach § 37 oder anteiliges Pflegegeld nach § 

38 ruht nicht bei pflegebedürŌigen Versicherten, die sich in einem Mitgliedstaat 

der Europäischen Union, einem Vertragsstaat des Abkommens über den 

Europäischen WirtschaŌsraum oder der Schweiz auĬalten. 

(2) Der Anspruch auf Leistungen bei häuslicher Pflege ruht darüber hinaus, 

soweit im Rahmen des Anspruchs auf häusliche Krankenpflege (§ 37 des 

FünŌen Buches) auch Anspruch auf Leistungen besteht, deren Inhalt den 

Leistungen nach § 36 entspricht, sowie für die Dauer des staƟonären 
Aufenthalts 

in einer Einrichtung im Sinne des § 71 Abs. 4, soweit § 39 nichts Abweichendes 

besƟmmt. Pflegegeld nach § 37 oder anteiliges Pflegegeld nach § 38 ist in den 

ersten vier Wochen einer vollstaƟonären Krankenhausbehandlung, einer 

häuslichen Krankenpflege mit Anspruch auf Leistungen, deren Inhalt den 

Leistungen nach § 36 entspricht, oder einer Aufnahme in Vorsorge- oder 
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RehabilitaƟonseinrichtungen nach § 107 Absatz 2 des FünŌen Buches weiter zu 

zahlen; bei PflegebedürŌigen, die ihre Pflege durch von ihnen beschäŌigte 

besondere PflegekräŌe sicherstellen und bei denen § 63b Absatz 6 Satz 1 des 

ZwölŌen Buches Anwendung findet, wird das Pflegegeld nach § 37 oder 

anteiliges Pflegegeld nach § 38 auch über die ersten vier Wochen hinaus weiter 

gezahlt. 

(3) Die Leistungen zur sozialen Sicherung nach den §§ 44 und 44a ruhen nicht 

für die Dauer der häuslichen Krankenpflege, bei vorübergehendem 

 

Auslandsaufenthalt des Versicherten oder Erholungsurlaub der Pflegeperson 
von 

bis zu sechs Wochen im Kalenderjahr sowie in den ersten vier Wochen einer 

vollstaƟonären Krankenhausbehandlung oder einer staƟonären Leistung zur 

medizinischen RehabilitaƟon. 

 

Gesetzesänderung Europäischer Gerichtshof 2012 

§Sozialgesetzbuch (SGB) - ElŌes Buch (XI) - Soziale Pflegeversicherung 

(26 Mayıs 1994 tarihli yasa, BGBl. I S. 1014'in Madde 1'i) 

 

 34 - Yardım Talebinin Askıya Alınması 

(1) Yardım talebi, aşağıdaki durumlarla askıya alınır: 

 

Sigortalı kişi yurtdışında bulunduğu sürece. Yıllık takvim yılı içinde alƨ haŌaya 
kadar süren geçici yurtdışı kalışlarda, § 37'ye göre bakım parası veya § 38'e göre 
paylaşımlı bakım parası ödenmeye devam edilir. Bakım hizmeƟ için, aksi 
belirƟlmediği sürece, yurtdışı kalış sürecinde bakım hizmeƟni sağlayan bakım 
personeli, bakıma muhtaç kişiye eşlik ediyorsa bu durum geçerlidir. 
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Sigortalı kişi, bakım ihƟyacı nedeniyle Federal Bakım Yasası'nın 35. maddesine 
veya Federal Bakım Yasası'na aƨŌa bulunan yasalarda belirƟlen hükümlere 
dayanarak veya yasal olarak düzenlenen kaza sonucu bakım yardımı veya bakım 
desteği ödemesi alıyorsa. Bu durum, benzer yardımların yurtdışından veya 
uluslararası kuruluşlardan alındığı durumlar için de geçerlidir. 

(1a) Avrupa Birliği üye devletlerinde, Avrupa Ekonomik Alanı Anlaşması'na taraf 
ülkelerde veya İsviçre'de bulunan bakım ihƟyacı olan sigortalılar için § 37'ye 
göre bakım parası veya § 38'e göre paylaşımlı bakım parası hakkı askıya alınmaz. 

(2) Evde bakım hakkına ilişkin talep de ayrıca, evde sağlık bakımı hakkına ilişkin 
talep (Beşinci Kitap § 37) kapsamında, § 36'daki haklara denk gelen hak talepleri 
de dahil olmak üzere talep edilen hakların süresince askıya alınır ve § 71 Abs. 4 
kapsamındaki kuruluşlarda yapılan yaƨlı tedavi süresince de askıya alınır; § 39 
hükümleri aksi belirtmediği sürece. § 37'ye göre bakım parası veya § 38'e göre 
paylaşımlı bakım parası, tam yaƨlı hastane tedavisi, § 36'daki haklara denk gelen 
hakları içeren talepli evde sağlık bakımı veya § 107 Absatz 2'deki Önleyici ve 
Rehabilitasyon Kuruluşları'na kabul süresince ilk dört haŌada ödenmeye devam 
edilir; § 63b Absatz 6 Satz 1 of the ZwölŌen Buch uygulanan kişilerin 
durumunda, § 37'ye göre bakım parası veya § 38'e göre paylaşımlı bakım parası 
ilk dört haŌadan sonraki süre içinde de ödenmeye devam edilir. 

(3) § 44 ve 44a uyarınca sosyal güvence yardımları, sigortalı kişinin evde bakım 
hakkı, sigortalı kişinin geçici yurtdışı kalışı veya bakım verenin yıllık takvim yılı 
içinde alƨ haŌaya kadar süren dinlenme izni süresince, ayrıca ilk dört haŌalık 
tam yaƨlı hastane tedavisi veya ƨbbi rehabilitasyon hizmeƟ süresince askıya 
alınmaz. 

Bakim hizmeƟ Alımı 

Bakım parasının aksine, yurtdışında bakım için daha pahalı olan bakım 
hizmetleri geri ödenmez. Almanya'da, bakım sigortası bu tür hizmetlere, bakım 
derecesine bağlı olarak 225,00 € ile 1.550,00 € arasında destek verir. Yurtdışında 
bakım hizmetlerinin eksik ödendiği durum 2012 yılında Avrupa Adalet 
Divanı'nda sorgulandı. 

Ancak dava reddedildi. Bu daha yüksek maliyetli bakım hizmetleri, Avrupa 
Adalet Divanı'na göre yurtdışında talep edilemez, çünkü orada Almanya'daki 
kadar yüksek kalite veya profesyonel çalışma sağlanamaz. 
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Bir Alman bakım görevlisi taraķndan yılda alƨ haŌaya kadar yurtdışına eşlik 
edilirse isƟsnalar mevcuƩur. Bu durumda Alman bakım sigortası, bakım 
hizmetlerini devam eƫrir. 

Fransa, Avusturya veya Hollanda gibi bazı AB ülkelerinde, bakım ihƟyacı olan 
kişiler yerel sosyal güvenlik kurumlarından destek alırlar. Bu kuruluşlar, Alman 
bakım ihƟyacı olan kişilere, kendi vatandaşları için olduğu gibi, bakım 
hizmetlerinin bir kısmını üstlenirler. Ancak dünyanın diğer ülkelerinin çoğunda 
sosyal güvenlik sistemleri sadece yerel halka yönelikƟr. 

 

4. Bezug von Pflegesachleistungen 

Im Gegensatz zum Pflegegeld werden wesentlich teurere Sachleistungen für 

die Pflege im Ausland jedoch nicht erstaƩet. In Deutschland beteiligt sich die 

Pflegeversicherung an diesen je nach Pflegestufe mit einem Zuschuss 

zwischen 225,00 € und 1.550,00 €. Die fehlende Vergütung dieser 

Sachleistungen bei einer Pflege im Ausland wurde im Jahre 2012 vor dem 

Europäischen Gerichtshof angefochten. 

Die Klage wurde jedoch abgewiesen. Diese deutlich höheren Sachleistungen 

können laut EuGH im Ausland nicht geltend gemacht werden, da dort weder 

genauso hohe Qualität noch ebenso professionelle Arbeit wie in Deutschland 

sichergestellt werden kann. 

Ausnahmen bestehen, wenn eine deutsche PflegekraŌ den PflegebedürŌigen 
für 

bis zu sechs Wochen im Jahr ins Ausland begleitet. In diesem Fall zahlt die 

deutsche Pflegekasse weiterhin die Sachleistungen. 

In einigen EU-Ländern, wie Frankreich, Österreich oder den Niederlanden 

erhalten PflegebedürŌige Unterstützungen der dorƟgen Sozialversicherungen. 

Diese übernehmen bei deutschen PflegebedürŌigen Teile der Sachleistungen, 

genauso wie es für die eigenen Bürger gesetzlich vorgeschrieben ist. In den 
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meisten anderen Ländern der Welt sind Sozialversicherungssysteme jedoch nur 

auf Inländer beschränkt. 

 

4. bakım yardımlarının ayni olarak alınması 

Ancak bakım parasının aksine, yurtdışında bakım için çok daha pahalı olan ayni 
yardımlar 

geri ödenmez. Almanya&#39;da bakım sigortası, bakım seviyesine bağlı olarak 
225,00 ila 

1.550,00 Avro arasında bir sübvansiyonla bunlara katkıda bulunur. Yurtdışındaki 
bakım için 

bu ayni yardımların geri ödenmemesi 2012 yılında Avrupa Adalet Divanı 
nezdinde dava 

edilmişƟr. 

Ancak dava reddedilmişƟr. AAD&#39;ye göre, bu önemli ölçüde yüksek ayni 
yardımlar yurtdışında 

talep edilemez, çünkü ne aynı yüksek kalite ne de aynı profesyonel çalışma 
Almanya&#39;da 

olduğu gibi sağlanamaz. 

Alman bir bakıcının bakıma muhtaç kişiye yılda alƨ haŌaya kadar yurtdışında 
eşlik etmesi 

durumunda isƟsnalar mevcuƩur. Bu durumda Alman bakım sigortası ayni 
yardımları 

ödemeye devam eder. 

Fransa, Avusturya ya da Hollanda gibi bazı AB ülkelerinde bakıma muhtaç kişiler 
yerel 

sosyal sigorta kurumlarından destek alırlar. Bunlar, ƨpkı kendi vatandaşları için 
yasaların 

gerekƟrdiği gibi, bakıma muhtaç Alman kişiler için ayni yardımların bir kısmını 
üstlenirler. 
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Ancak dünyanın diğer ülkelerinin çoğunda sosyal güvenlik sistemleri sadece 
vatandaşlarla 

sınırlıdır. 

 

5. Ansprüche nach Aufenthaltsdauer 

Neben der Wahl des Ortes spielt die Aufenthaltsdauer beim Bezug von 
Leistungen eine 

wichƟge Rolle. 

 

5. Kalış süresine göre haklar 

Yardım alırken yer seçiminin yanı sıra kalış süresi de önemli bir rol oynamaktadır. 

5.1. Aufenthalt von bis zu sechs Wochen 

Halten Sie sich maximal sechs Wochen pro Kalenderjahr außerhalb von 
Deutschland auf, 

haben Sie weiterhin vollen Anspruch auf Leistungen aus der Pflegeversicherung. 
Das betriŏ 

sowohl das Pflegegeld als auch Pflegesachleistungen. Auch kombinierte 
Leistungen sind in 

diesem Fall möglich. Dabei spielt es keine Rolle, in welchem Staat Sie sich in 
dieser Zeit 

auĬalten. 

 

5.1. Alƨ haŌaya kadar konaklama 

Bir takvim yılı içinde en fazla alƨ haŌa Almanya dışında kalmanız durumunda da 
bakım 

sigortasından tam olarak faydalanma hakkınız devam eder. Bu hem bakım parası 
hem de 
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ayni bakım yardımları için geçerlidir. Bu durumda kombine yardımlar da 
mümkündür. Bu süre 

zarķnda hangi ülkede kaldığınız önemli değildir. 

 

5.2. Aufenthalt von mehr als sechs Wochen 

Halten Sie sich länger als sechs Wochen in einem anderen Staat auf, ohne Ihren 
Wohnsitz 

dauerhaŌ dorthin zu verlegen, haben Sie nur dann Anspruch auf Leistungen aus 
der 

Pflegeversicherung, wenn eine innerstaatliche Regelung besteht. Im 
Allgemeinen ist dies 

innerhalb von EU-Staaten der Fall. Fragen Sie sicherheitshalber bei Ihrer 
Pflegekasse nach, 

ob Sie in diesem Fall Leistungen erwarten können. 

 

5.2 Alƨ haŌadan uzun süreli kalışlar 

İkameƟnizi kalıcı olarak oraya nakletmeden alƨ haŌadan uzun bir süre başka bir 
ülkede 

kalırsanız, yalnızca yerel bir düzenleme varsa uzun süreli bakım sigortasından 
yardım alma 

hakkına sahip olursunuz. Bu durum genellikle AB ülkeleri için geçerlidir. Tedbirli 
olmak için 

bakım sigortası kurumunuza bu durumda yardım alıp alamayacağınızı sorun. 

 

5.3. DauerhaŌer Aufenthalt 

Ist Ihr neuer LebensmiƩelpunkt in einem Staat der EU, des EWR oder in der 
Schweiz, haben 
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Sie weiterhin Anspruch auf Pflegegeld. Voraussetzung ist ein Pflegegrad von 2 
oder höher. 

Zu beachten ist, dass die deutsche Pflegekasse Ihren Anspruch in regelmäßigen 
Abständen 

überprüŌ. 

5.3 Daimi ikamet 

Yeni ikamet yeriniz AB, AEA veya İsviçre ülkelerinden birindeyse, bakım parası 
alma 

hakkınız devam eder. Ön koşul, bakım derecesinin 2 veya daha yüksek olmasıdır. 
Alman 

bakım sigortasının hak sahipliğinizi düzenli aralıklarla gözden geçireceğini lüƞen 
unutmayın. 

 

6. Renten- und Krankenversicherung 

Die Rente von PflegebedürŌigen kann auch ins Ausland überwiesen werden. 

Insgesamt werden laut Bundesregierung bereits 170.000 deutsche Renten 
jeden 

Monat in 150 Länder überwiesen. WichƟg ist es dabei, alle Formalitäten 

rechtzeiƟg vor dem Umzug bei der Rentenversicherung zu klären. 

Bei einer Krankenversicherung unterscheidet man, ob der PflegebedürŌige 

innerhalb der EU oder in anderen Ländern betreut wird. Innerhalb der EU steht 

einem Deutschen die gleiche Behandlung zu wie einem Staatsangehörigen des 

jeweiligen Landes. Außerhalb der EU erhält man jedoch keinen Anspruch auf 

eine Kostenübernahme von Seiten der Krankenversicherung. Eine Ausnahme 

dazu bilden Tunesien und die Türkei, welche ein 

Sozialversicherungsabkommen mit Deutschland geschlossen haben. 
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6. Emeklilik ve sağlık sigortası 

Bakıma muhtaç kişilerin emekli maaşları da yurtdışına transfer edilebiliyor. 
Federal hükümete göre 

halihazırda her ay toplam 170.000 Alman emekli maaşı 150 ülkeye transfer 
ediliyor. Taşınmadan önce 

emeklilik sigortası şirkeƟyle tüm formaliteleri zamanında netleşƟrmek 
önemlidir. 

Sağlık sigortası söz konusu olduğunda, bakıma muhtaç kişinin AB içinde mi 
yoksa başka ülkelerde mi 

bakıldığına göre bir ayrım yapılır. AB içinde bir Alman, ilgili ülkenin vatandaşı ile 
aynı muameleyi 

görme hakkına sahipƟr. Ancak AB dışında, masraflarınızın sağlık sigortası 
taraķndan karşılanması 

hakkına sahip değilsiniz. Bunun isƟsnaları, Almanya ile sosyal güvenlik anlaşması 
imzalamış olan 

Tunus ve Türkiye`dir. 

 

7.Was kostet Pflege in anderen Ländern 

Auch in den einzelnen Ländern gibt es große Preisunterschiede. Meist sind 
jedoch 

die Pflegekosten deutlich niedriger als in Deutschland. 

Ein Beispiel: Bei einem Pflegegrad 2 ist in einem deutschen Pflegeheim für die 

staƟonäre Pflege mit monatlichen Kosten von circa 2.600 € zu rechnen. In 
Thailand 

würde die Pflege nur etwa 1.800 € und in Osteuropa (Polen, Tschechien oder 

Ungarn) nur 1.400 € kosten. 

 

7 .Diğer ülkelerde bakımın maliyeƟ nedir 
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Tek tek ülkelerde de büyük fiyat farklılıkları vardır. Ancak çoğu durumda bakım 

masrafları Almanya`dakinden önemli ölçüde daha düşüktür. 

Örneğin, bakım derecesi 2 olan bir Alman huzurevinde yaƨlı bakım için aylık 
yaklaşık 

2.600 € luk bir maliyet beklenebilir. Tayland`da bakımın maliyeƟ sadece 1.800 €, 
Doğu 

Avrupa`da (Polonya, Çek CumhuriyeƟ veya Macaristan) ise sadece 1.400 € dur. 

Geld (je nach Pflegegrad zwischen 316 und 901 €*) würden Sie nur für die 
häusliche 

Pflege im europäischen Ausland, einem EWR-Staat und der Schweiz erhalten. 

AlternaƟv sind Pflegesachleistungen ebenfalls nur bei Aufenthalt in einem 
dieser 

Staaten möglich. 

Trotz der gegenüber Deutschland deutlich geringeren Kosten muss damit in der 

Regel ein Großteil der Pflegekosten oŌ aus eigener Tasche bezahlt werden. 

Sadece diğer Avrupa ülkelerinde, bir AEA ülkesinde ve İsviçre`de evde bakım için 

para (bakım seviyesine* bağlı olarak 316 ila 901 € arasında) alabilirsiniz. 
AlternaƟf 

olarak, ayni bakım yardımları da sadece bu ülkelerden birinde kalırken 
mümkündür. 

Almanya`ya kıyasla önemli ölçüde daha düşük maliyetlere rağmen, bakım 

masraflarının büyük bir kısmı genellikle kişinin kendi cebinden ödenmektedir. 

 

ChatGPT 

The provided text appears to be an analysis of senior living and care opƟons in 
Turkey, with a focus on the possibility of receiving care abroad and the various 
aspects related to it. It covers topics such as the types of care services available 
abroad, the countries where care allowances are paid, the regulaƟons for 
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receiving care services, the implicaƟons of the duraƟon of stay, the interacƟon 
with pension and health insurance, the costs of care in different countries, and 
more. The analysis provides informaƟon in both German and Turkish languages. 

 

 If you have any specific quesƟons or if you need further assistance with a 
parƟcular aspect of senior living and care in Turkey or any other topic, 
please feel free to ask! 


